
В темноте Цзи Бай почувствовала запах дезинфицирующего средства.

Она открыла глаза и первое, что заметила — это белую керамическую плитку больницы.

А после вдруг она почувствовала слабое жжение в левой руке.

Цзин Бай посмотрела вниз и заметила острую иглу, пронзившую ее бледную кожу. По узкой
трубке, словно червяк, медленно ползла темно-красная кровь.

Она резко дернулась, рефлекторно пытаясь выдернуть трубку.

В этот момент теплые руки крепко сжали ее плечи.

— Байбай, не бойся. Все скоро закончится.

Цзи Бай повернула голову и увидела свою мать, Тао Цзячжи, которая ласково ей улыбалась.

В это время у женщины все еще была полная голова черных волос, а лицо было наполнено
коллагеном. Морщин стало меньше, и в целом она выглядела моложе. Даже выражение лица
было более мягким.

Цзи Бай пережила перерождение и вернулась в год, когда ей было семнадцать лет.

— Не паникуй, это всего лишь укол иглой. Байбай, ты герой для своей сестры.

С тех пор как она себя помнила, мать постоянно вбивала ей в голову эту фразу, пока ей не
исполнилось двадцать пять лет.

У ее сестры, Цзи Фэйфэй, с рождения была диагностирована гемофилия. Она страдала тяжелой
формой коагулопатии и нуждалась в регулярных переливаниях крови.

П. п.: Коагулопатия — это состояние, при котором нарушается способность крови
сворачиваться, что приводит к обильному кровотечению, возникающему спонтанно или после
травмы.

По иронии судьбы, у Фэйфэй была самая редкая группа крови — АВ-отрицательная, известная
также как «кровь панды». В больницах постоянно не хватало АВ-отрицательной крови, а у ее
родителей группы крови были А-отрицательная и В-отрицательная. Таким образом, они оба не
могли обеспечить ей переливание крови.

П. п.: В Китае примерно 0,03% населения имеют АВ-отрицательную группу крови. Поэтому ее



называют «кровью панды», так как она встречается так же редко, как и панды. Если вы
заметили здесь несоответствие, я объясню его в примечании в конце главы.

Чтобы вылечить болезнь Фэйфэй, ее родители положили все яйца в одну корзину* и решили
завести еще одного ребенка. По сути, этот ребенок должен был стать «живым банком крови»
для их сестры.

П. п.: Положить яйца в одну корзину — поставить все на одну возможность.

Через два года родилась Цзи Бай. К счастью, ее группа крови также оказалась AB-
отрицательной и совместимой с сестрой.

Так начался кошмарный сон Цзи Бай.

В первые годы жизни Цзи Фэйфэй состояние ее организма было нормальным. Осложнения ее
болезни были несерьезными и требовали переливания крови не чаще одного раза в шесть
месяцев.

Но после поступления в университет осложнения ее гемофилии усугубились, и частота
переливания крови увеличилась с шести месяцев до трех месяцев, каждого месяца, а иногда и
нескольких дней.

В своей последней жизни Цзи Бай не хотела постоянно сдавать кровь из-за страха перед болью.
Родители убеждали ее в том, что если она не хочет сдавать кровь, то она бессердечна и не
заботится о своей семье.

Из-за частой сдачи крови Цзи Бай страдала анемией и постоянно протестовала против этого.
Родители жестоко ругали ее и насильно держали в больнице для переливания крови.

После того как Цзи Бай скоропостижно скончалась, родители плакали и сокрушались, что их
запас крови иссяк. Что же им теперь делать?

По мнению «добрых и любящих» родителей, ее единственная цель в жизни «быть живым
банком крови»!

Теперь, когда ей исполнилось семнадцать лет, Цзи Бай не хотела переживать ту же трагедию.
Она хотела жить обычной жизнью.

Пока она была в оцепенении, доктор уже взял 200 кубиков крови и обратился к матери:

— Как только вы вернетесь, приготовьте ей богатые железом блюда, например, жареную
свиную печень, чтобы восстановить запасы организма.



Тао Цзячжи кивнула и погладила Цзи Бай по голове.

— Байбай такая послушная. Что бы ты ни захотела съесть сегодня, мама приготовит для тебя.

Цзи Бай слегка наклонила голову, пытаясь избежать руки.

Она встала, чтобы уйти, прислонившись к ледяным стенам больницы. К голове прилила кровь,
поэтому она немного кружилась.

По совпадению, Цзи Фэйфэй только что получила результаты анализов и тоже собиралась
уходить.

— Сяо Бай, ты в порядке? Как ты себя чувствуешь? — обеспокоенно спросила она.

В прошлой жизни сестра тоже относилась к ней с любовью, и Цзи Бай действительно верила,
что Фэйфэй относится к ней хорошо.

Под этой лицемерной маской Цзи Фэйфэй бесконечно угнетала ее и обкрадывала, начиная с
благосклонности родителей и заканчивая заботой родственников.

В детстве у Цзи Бай не было никаких средств, все их отнимала Цзи Фэйфэй.

Теперь ее больше не будут обманывать.

Цзи Бай отвернулась от сестры, пытаясь утихомирить головокружение.

Тао Цзячжи осторожно расправляла рукава Цзи Фэйфэй, пока они ждали, когда врач закончит
переливание крови.

Цзи Фэйфэй посмотрела на Цзи Бай и обеспокоенно сказала:

— Мне кажется, сестра винит меня. Она меня игнорирует... Мама, я чувствую себя очень
виноватой.

— Это предопределено, что она будет давать свою кровь тебе. В конце концов, вы же сестры, —
Тао Цзячжи утешила свою дочь.

Цзи Фэйфэй печально опустила голову и искренне сказала:

— Сестренка, пожалуйста, не вини меня, хорошо?



И вот опять.

Цзи Фэйфэй снова превратилась в самого жалкого ребенка в мире. Все ее жалели и нежно
любили, потому что она была не только больна, но и полна чувства вины.

Когда Цзи Бай оказывала яростное сопротивление, родственники упрекали ее в
бессердечности по отношению к жалкой сестре. Родители дали ей жизнь, поэтому сдать
немного крови — пустяк!

Поэтому под давлением родственников она снова и снова закатывала рукава.

Этот самый момент в настоящем был прекрасным тому примером. Ее мать, Тао Цзячжи,
сказала с упреком:

— Байбай, твоя сестра просто заботится о тебе. Как ты можешь игнорировать ее?!

В этот момент Цзи Бай успокоилась и сказала легким тоном:

— Сестра слишком много думает. Помогать друг другу — это нормально. Я не виню ее.

Цзи Фэйфэй была слегка ошеломлена. Затем она энергично кивнула.

После переливания крови было уже шесть часов вечера. У входа в больницу стоял мерседес ее
отца.

Они сели в машину, и Цзи Минчжи спросил:

— Что сказал врач?

— Состояние Фэйфэй достаточно стабильное.

— Хорошо, тогда я могу быть спокоен.

Цзи Бай вспомнила, что в школьные годы болезнь сестры была наиболее стабильной, и частота
переливаний была довольно низкой. Так как переливания были не чаще одного раза в полгода,
она могла это вытерпеть.

Но когда Фэйфэй исполнится 23 года, ее болезнь ухудшится, и у Цзи Бай также разовьется
анемия.



Цзи Бай приняла решение. Она создаст план, как использовать оставшееся время, чтобы
вырваться из когтей родителей и не позволить им управлять ею.

Она не хотела становиться для сестры помощницей, поддерживающей ее жизнь.
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